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Annotation: This article addresses the issues surrounding the teaching of professional vocabulary 

in contemporary settings. It explores the significance of mastering specialized terminology for 

effective communication and career advancement. The main methods for teaching professional 

vocabulary, such as intensive reading of specialized materials, utilizing specialized dictionaries, 

and engaging in professional discussions, are discussed. The article emphasizes the importance of 

organizing and learning key terms specific to a particular field, as well as the necessity of 

continuously updating and expanding one's professional vocabulary for the successful career 

development of professionals. 
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           Professional vocabulary plays a key role in successful communication in the work 

environment and is an integral part of professional career development. Knowledge of specialized 

terminology not only facilitates the understanding of professional concepts, but also contributes to 

effective work in the chosen field of activity. However, teaching professional vocabulary can face 

various problems, ranging from a lack of high-quality educational materials to a lack of a 

personalized approach to the needs of students. 

           This article will consider the main problems faced by both teachers and students when 

studying professional vocabulary, as well as suggest ways to solve them. We will consider the 

issues of ambiguity in the translation of specialized terms, the lack of contextual inclusion in the 

educational process, insufficient attention to the individual needs of students and other aspects that 

affect the effectiveness of teaching professional vocabulary. Understanding and solving these 

problems are important steps in improving the quality of education and successfully mastering the 

necessary knowledge and skills for professional growth. 

           There are four main problems of teaching professional terminology: 

1. Lack of specialized educational materials: Insufficient number of high-quality textbooks 

and educational resources covering a variety of professional topics and terminology creates a 

problem in accessing the necessary materials for teaching professional vocabulary. 

2. Ambiguity in the translation of specialized terms: The translation of specific professional 

terms into other languages can be problematic due to differences in terminology between different 

languages, which makes it difficult to effectively teach and use professional vocabulary. 

3. Lack of contextual inclusion in the educational process: The lack of practical tasks and 

contextual examples of the use of professional vocabulary in educational programs can make it 

difficult for students to successfully master this material. 

4. Insufficient attention to the individual needs of students: Failure to take into account the 

specific needs and interests of students when teaching professional vocabulary can lead to 

insufficient motivation and difficulties in mastering new terminology, which complicates the 

learning process. 

Problem No. 1: Ambiguity of translation of specialized terms. 

           One of the main problems in teaching professional vocabulary is the 

ambiguity of the translation of specialized terms. Many professional terms have a narrow 

specialization and do not always have an unambiguous equivalent in another language. When 

translating such terms, difficulties arise related to choosing the most appropriate equivalent that 

conveys the exact meaning and context of using the original term. 
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            Ambiguity in the translation of specialized terms can lead to 

misunderstandings and incorrect use of terminology by students. This creates confusion and 

complicates communication in the professional field, which can lead to mistakes in work and 

misunderstanding of key concepts. To solve this problem, it is necessary to conduct a thorough 

analysis of professional vocabulary, compare different translation options and explain to students 

the contextual meaning of each term. It is also important to use examples from real professional 

practice to illustrate the use of specialized terms and to help students understand their meanings in 

the context of a particular industry or field of activity. 

Problem No. 2: Ambiguity of translation of specialized terms. 

           The translation of specialized terms into other languages presents significant   

difficulties due to the variety of ways to convey meanings and nuances. This is especially true in 

the context of professional vocabulary, where the accuracy and unambiguity of understanding 

terms are key. Differences in terminology between languages can lead to translations that do not 

convey the full meaning or context of specialized terms. The problem arises from the fact that 

some professional concepts and terms may be unique to a particular field of knowledge and may 

not have a direct equivalent in another language. This creates difficulties not only in teaching and 

understanding professional vocabulary, but also in translating high-quality educational material 

for students studying a foreign language. 

                There is often a need for clarification and interpretation of specialized terms to eliminate 

ambiguities and errors in their translation. This requires teachers and translators to have a deep 

understanding of the specifics of using professional vocabulary in different contexts and ensures 

the need for continuous improvement and expansion of students' vocabulary so that they can 

successfully master professional terminology and apply it in practice. 

Problem No. 3: The lack of contextual inclusion in the learning process. 

           The lack of contextual inclusion in the educational process when teaching professional 

vocabulary can complicate the assimilation and understanding of new terms by students. Context 

plays a key role in helping students see real-world situations in which professional vocabulary is 

used, which contributes to more effective assimilation and application of terms. Without 

appropriate contextual examples and assignments, it can be difficult for students to see the 

connection between the words being studied and their specific use in the professional field. This 

leads to a superficial understanding of vocabulary and makes it difficult for students to apply new 

terms in practice. 

          To solve this problem, it is necessary to include educational materials with real texts, 

situations from professional life and cases that demonstrate the use of professional vocabulary in 

a real context. This approach will help students to better assimilate terminology and understand 

how these words interact in specific areas of knowledge. In addition, the active use of new terms 

in various contexts and practical tasks contributes to a deeper assimilation of professional 

vocabulary by students. 

Problem No. 4: Insufficient attention to the individual needs of students. 

          Insufficient attention to the individual needs of students when teaching professional 

vocabulary can lead to a decrease in the effectiveness of the educational process. Each student has 

their own level of knowledge, interests and specific needs for the study of professional 

terminology, and their consideration plays an important role in the successful development of the 

material. 

         The lack of a personalized approach and adaptation of the educational program to the 

individual needs of students can lead to a loss of motivation of students, ineffective assimilation 

of material and difficulties in mastering professional vocabulary. Some students may need 

additional explanations, exercises, or practice assignments to gain a deeper understanding of the 

terms, while others may need more practice using terminology in practice. 
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         To solve this problem, it is necessary to carry out an individual diagnosis of students' needs 

and adapt the educational process to their specific requirements. It is important to provide a variety 

of educational materials, tasks and teaching methods, taking into account the level of training and 

interests of each student, in order to ensure effective assimilation of professional vocabulary and 

maximum development of their language skills. 

Conclusion: 

           Teaching professional vocabulary is an important aspect of the formation of language skills 

and professional competence. In the course of studying this topic, various problems arise, such as 

the ambiguity of the translation of specialized terms, the lack of contextual inclusion in the 

educational process, and insufficient attention to the individual needs of students. 

           To effectively overcome these problems, it is necessary to actively introduce contextual 

tasks and materials into the educational process, provide a personalized approach to the needs of 

students, as well as create conditions for a deeper and meaningful assimilation of professional 

vocabulary. Teachers and students should cooperate and strive to enrich their vocabulary, which 

will allow them to successfully overcome the difficulties associated with learning professional 

terminology. Continuous improvement of teaching methods, taking into account the specifics of 

branches of knowledge and individual characteristics of students are key factors for effective 

mastery of professional vocabulary. Improving the quality of education in this field contributes to 

the successful careers of graduates and provides them with the necessary tools to advance in their 

chosen professional field. 

 

List of literature: 

 

1. Brown, H. D. (2007). Principles of language learning and teaching. Pearson Longman. 

2. Nation, I. S. P. (2001). Learning vocabulary in another language. Cambridge University Press. 

3. Falls, K. S. (2016). Myths about vocabulary: The application of learning a second language in 

classroom teaching. University of Michigan Press. 

4. Coxhead, A., & Nation, I. S. P. (2020). List of academic words: Effective vocabulary learning 

and instruction. Jumper. 

5. Richards, J. K. and Renandya, V. A. (2002). Methodology of teaching foreign languages: an 

anthology of modern practice. Cambridge University Press. 

6. Schmitt, N. (2000). Vocabulary in teaching foreign languages. Cambridge University Press. 

7. Ur, P. (2012). The course of teaching foreign languages: practice and theory. Cambridge 

University Press. 

8. Reed, J. (2004). Dictionary and reading: The library of the reading teacher. Heinl ALT. 

9. Thornbury S. (2002). How to teach vocabulary. Pearson Longman. 

10. Laufer, B., & Nation, P. (1999). A vocabulary test that allows you to monitor productivity. 

Language Testing, 16 (1), 33-51. 

 


